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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

RETNINGSLINJER 

DEN EUROPÆISKE CENTRALBANKS RETNINGSLINJE (EU) 2020/496 

af 19. marts 2020 

om ændring af retningslinje (EU) 2019/1265 om den korte eurorente (€STR) (ECB/2020/15) 

STYRELSESRÅDET FOR DEN EUROPÆISKE CENTRALBANK HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 127, stk. 2 og 5, 

under henvisning til statutten for Det Europæiske System af Centralbanker og Den Europæiske Centralbank, særlig 
artikel 12.1 og 14.3, 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 5, stk. 2, i Den Europæiske Centralbanks retningslinje (EU) 2019/1265 (ECB/2019/19) (1) 
gennemfører de nationale centralbanker, i hvis respektive medlemsstat en eller flere rapporteringsenheder er 
residente, processen til fastsættelse af den korte eurorente og post-produktionsprocedurerne i overensstemmelse 
med de i artikel 6, stk. 3, omhandlede forretningsprocedurer. Af hensyn til en effektiv ressourceallokering er det 
imidlertid hensigtsmæssigt, at ECB udfører disse opgaver på vegne af de nationale centralbanker, som kun har én 
rapporteringsenhed, der er resident i deres medlemsstat og ikke driver en lokal indsamlingsplatform. 

(2) Med henblik på at gøre klageproceduren i artikel 11 i retningslinje (EU) 2019/1265 (ECB/2019/19) mere 
brugervenlig bør muligheden for elektronisk indgivelse af klager indføres. 

(3) Retningslinje (EU) 2019/1265 (ECB/2019/19) bør derfor ændres i overensstemmelse hermed — 

VEDTAGET DENNE RETNINGSLINJE: 

Artikel 1 

Ændringer 

Retningslinje (EU) 2019/1265 (ECB/2019/19) ændres som følger: 

1) I artikel 5 indsættes følgende stk. 2a: 

»2a. Hvis en national centralbank kun har én rapporteringsenhed, i hvis respektive medlemsstat den er resident, og 
ikke driver en lokal indsamlingsplatform, kan ECB med den pågældende nationale centralbanks forudgående samtykke 
på dennes vegne udføre de opgaver, som den nationale centralbank skal udføre i henhold til artikel 5, stk. 2, og som 
vedrører processen til fastsættelse af den korte eurorente og post-produktionsprocedurerne. Hvis ECB udfører sådanne 
opgaver på vegne af en national centralbank, skal ECB følge de forretningsprocedurer, der er omhandlet i artikel 6, 
stk. 3.« 

(1) Den Europæiske Centralbanks retningslinje (EU) 2019/1265 af 10. juli 2019 om den korte eurorente (@STR) (ECB/2019/19) (EUT L 
199 af 26.7.2019, s. 8). 
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2) Artikel 11, stk. 1, erstattes af følgende: 

»1. Enhver person kan fremsætte en skriftlig klage til ECB over et hvilket som helst aspekt af processen til fastsættelse 
af den korte eurorente, som de med rimelighed mener, har påvirket deres interesser i væsentlig grad. Klagen kan 
fremsendes enten pr. post til Den Europæiske Centralbank, 60640 Frankfurt am Main, Tyskland, eller elektronisk til 
euroshorttermrate_complaints@ecb.europa.eu.« 

Artikel 2 

Virkning 

Denne retningslinje får virkning på den dato, hvor den meddeles de nationale centralbanker i de medlemsstater, der har 
euroen som valuta. 

Artikel 3 

Adressater 

Denne retningslinje er rettet til alle centralbanker i Eurosystemet. 

Udfærdiget i Frankfurt am Main, den 19. marts 2020.  

For ECB's Styrelsesråd 
Formand for ECB 

Christine LAGARDE     
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DEN EUROPÆISKE CENTRALBANKS RETNINGSLINJE (EU) 2020/497 

af 20. marts 2020 

om de kompetente nationale myndigheders registrering af visse oplysninger i registeret for data om 
institutter og tilknyttede enheder (RIAD) (ECB/2020/16) 

STYRELSESRÅDET FOR DEN EUROPÆISKE CENTRALBANK HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EU) nr. 1024/2013 af 15. oktober 2013 om overdragelse af specifikke opgaver til 
Den Europæiske Centralbank i forbindelse med politikker vedrørende tilsyn med kreditinstitutter (1), særlig artikel 6, stk. 1, 
2 og 7. 

under henvisning til forslaget fra Tilsynsrådet og i samråd med de kompetente nationale myndigheder, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Den Europæiske Centralbank (ECB) vedligeholder RIAD (Register of Institutions and Affiliates Database). RIAD er et 
delt datasæt for referencedata over juridiske og andre statistiske institutionelle enheder, hvor indsamlingen af disse 
data støtter forretningsprocesserne på tværs af Eurosystemet og udførelsen af Det Europæiske System af 
Centralbankers (ESCB) opgaver og de specifikke tilsynsopgaver, der er blevet overdraget til ECB i henhold til 
forordning (EU) nr. 1024/2013, og som udføres inden for rammerne af den fælles tilsynsmekanisme (Single 
Supervisory Mechanism, SSM), der omfatter ECB og de kompetente nationale myndigheder (»tilsynsopgaver«). RIAD 
fremmer integrationen af forskellige datasæt, navnlig ved at anvende fælles identifikationskoder. 

(2) RIAD indeholder en lang række attributter for individuelle enheder og forholdet mellem disse enheder, der sikrer at 
gruppestrukturer kan udledes. Disse strukturer kan være sammensat forskelligt som følge af regnskabs- eller 
prudentielle konsolideringshensyn. Disse oplysninger anvendes til at understøtte en række processer og 
forretningsområder, f.eks. sikkerhedsstillelses- og risikostyringen, den finansielle stabilitet og det mikroprudentielle 
tilsyn. 

(3) Den Europæiske Centralbanks retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) (2) fastsætter de nationale centralbankers 
forpligtelser med hensyn til indberetning af referencedata til, vedligeholdelse og forvaltning af datakvalitet i RIAD 
med henblik på ESCB's opgaver og fastlægger styringsrammerne. Formålet med denne retningslinje er at supplere 
den ved at fastsætte hver enkelt kompetent national myndigheds ansvar for at registrere, ajourføre og validere de 
referencedata, der indberettes til ECB med henblik på tilsynsopgaver, i overensstemmelse med pligten til loyalt 
samarbejde og forpligtelsen til at udveksle oplysninger, der er fastsat i artikel 6, stk. 2, i forordning (EU) 
nr. 1024/2013, og som er nærmere præciseret i artikel 21 i Den Europæiske Centralbanks forordning (EU) 
nr. 468/2014 (ECB/2014/17) (3). Med henblik på at sikre større effektivitet og minimere rapporteringsbyrden følger 
indsamlingen af data inden for SSM i henhold til disse bestemmelser det, der er kendt som en »sekventiel metode«, 
dvs. at både signifikante og mindre signifikante kreditinstitutter indberetter deres data til de kompetente nationale 
myndigheder, som derefter indberetter dem til ECB. 

(1) EUT L 287 af 29.10.2013, s. 63. 
(2) Den Europæiske Centralbanks retningslinje (EU) 2018/876 af 1. juni 2018 om registeret for data om institutter og tilknyttede enheder 

(RIAD) (ECB/2018/16) (EUT L 154 af 18.6.2018, s. 3). 
(3) Den Europæiske Centralbanks forordning (EU) nr. 468/2014 af 16. april 2014 om fastlæggelse af en ramme for samarbejde inden for 

Den Fælles Tilsynsmekanisme mellem Den Europæiske Centralbank og de kompetente nationale myndigheder og med de udpegede 
nationale myndigheder (SSM-rammeforordningen) (ECB/2014/17) (EUT L 141 af 14.5.2014, s. 1). 
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(4) I henhold til artikel 3, stk. 2, i retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) skal hver enkelt national centralbank 
oprette et lokalt RIAD-knudepunkt, der fungerer som det unikke kontaktpunkt for referencedataspørgsmål 
vedrørende RIAD i medlemsstaten og koordinerer aktiviteter, bl.a. med de kompetente nationale myndigheder på 
nationalt plan for at sikre nøjagtigheden, rettidigheden og konsistensen af referencedata og sikre en konsekvent 
anvendelse af identifikationskoder for enheder. De nationale centralbanker, der ikke har euroen som valuta, 
opfordres i henstilling ECB/2018/36 (4) til at anvende bestemmelserne i retningslinje (EU) 2018/876 
(ECB/2018/16), som er adresseret til de nationale centralbanker i de medlemsstater, der har euroen som valuta. I 
denne retningslinje fastlægges det således, at de enkelte kompetente nationale myndigheder har ansvar for at 
samarbejde med den nationale centralbank i dens deltagende medlemsstat. 

(5) Referencedata, der er registreret i RIAD, er fortsat underlagt de specifikke bestemmelser vedrørende fortrolighed, der 
finder anvendelse på dem og de kompetente nationale myndigheders indsamling fra enheder. ECB's anvendelse af 
fortrolige oplysninger, der indsamles med henblik på ESCB’s opgaver og tilsynsopgaver, er underlagt anvendelsen af 
uafhængighedsprincippet i overensstemmelse med artikel 25 i forordning (EU) nr. 1024/2013 og afgørelse 
ECB/2014/39 (5). 

(6) Nøjagtige, rettidige og omfattende referencedata om enheder og forholdet mellem dem er nødvendige for udførelsen 
af tilsynsopgaverne. Det er derfor nødvendigt at konsolidere kravene til dataindsamling, kvalitetsstyring og 
formidling i henhold til denne retningslinje, der er rettet til de kompetente nationale myndigheder hvad angår 
tilsynsopgaverne, for at supplere de krav, der allerede er konsolideret i retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 
for så vidt angår ESCB's opgaver — 

VEDTAGET DENNE RETNINGSLINJE: 

Artikel 1 

Genstand og anvendelsesområde 

1. Denne retningslinje fastsætter de kompetente nationale myndigheders forpligtelser med hensyn til registrering, 
vedligeholdelse og kvalitetsstyring af referencedata i RIAD med henblik på tilsynsopgaverne. 

2. Denne retningslinje fastsætter også de kompetente nationale myndigheders ansvar for at samarbejde med de nationale 
centralbanker i deres deltagende medlemsstater om registrering af referencedata og enheder i RIAD. 

Artikel 2 

Definitioner 

I denne retningslinje forstås ved: 

1) »enhed«: enhver af følgende: 

a) en virksomhed, der er omfattet af konsolideringsreglerne i overensstemmelse med første del, kapitel 2, afsnit II i 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 (6), eller en virksomhed, som ville have været 
omfattet, hvis den ikke havde fået dispensation i henhold til den pågældende forordning 

b) en virksomhed, der ikke er omfattet af konsolideringsreglerne i henhold til artikel 19 i forordning (EU) 
nr. 575/2013 

c) en filial som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 17), i forordning (EU) nr. 575/2013, der er etableret i en deltagende 
medlemsstat af et kreditinstitut, der er etableret i en anden deltagende medlemsstat 

d) en filial som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 17), i forordning (EU) nr. 575/2013, der er etableret i en deltagende 
medlemsstat af et kreditinstitut, som er etableret i en ikkedeltagende medlemsstat 

(4) Henstilling EU/2018/36 af 7. december 2018 om registeret for data om institutter og tilknyttede enheder (RIAD) (EUT C 21 af 
17.1.2019, s. 1). 

(5) Afgørelse ECB/2014/39 af 17. september 2014 om gennemførelsen af adskillelsen mellem Den Europæiske Centralbanks 
pengepolitiske funktion og tilsynsfunktion (EUT L 300 af 18.10.2014, s. 57). 

(6) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 af 26. juni 2013 om tilsynsmæssige krav til kreditinstitutter og 
investeringsselskaber og om ændring af forordning (EU) nr. 648/2012 (EUT L 176 af 27.6.2013, s. 1). 
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2) »deltagende medlemsstat«: en deltagende medlemsstat som defineret i artikel 2, nr. 1), i forordning (EU) nr. 1014/2013 

3) »ikkedeltagende medlemsstat«: en medlemsstat, der ikke er en deltagende medlemsstat 

4) »kompetent national myndighed: en kompetent national myndighed som defineret i artikel 2, nr. 2), i forordning (EU) 
nr. 1024/2013 

5) »referencedata«: et sæt attributter for en individuel enhed og dens forhold til andre enheder, jf. bilag I og II, eller et eller 
flere attributter eller forbindelser i det pågældende sæt 

6) »kreditinstitut«: et kreditinstitut som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 1), i forordning (EU) nr. 575/2013 

7) »koncern«: en koncern som defineret i artikel 2, nr. 5), i forordning (EU) nr. 468/2014 (ECB/2014/17) 

8) »resident«: en resident som defineret i artikel 1, nr. 4), i Rådets forordning (EF) nr. 2533/98 (7) 

9) »regel for sammensætning«: en regel for sammensætning som defineret i artikel 2, nr. 17), i forordning (EU) 2018/876 
(ECB/2018/16) 

10) »RIAD-knudepunkt«: et RIAD-knudepunkt som defineret i artikel 2, nr. 18), i forordning (EU) 2018/876 
(ECB/2018/16) 

11) »arbejdsdag«: en arbejdsdag som defineret i artikel 2, nr. 20), i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

12) »kontrol«: kontrol som defineret i artikel 4, stk. 1, nr. 37), i forordning (EU) nr. 575/2013 

13) »identifikationskode for juridisk enhed« eller »LEI«: en alfanumerisk referencekode i overensstemmelse med ISO 
17442-standarden (8). 

Artikel 3 

Registrering af referencedata i RIAD 

1. Hver enkelt kompetent national myndighed registrerer de referencedata, der fremgår af bilag I, for enheder, der er 
kreditinstitutter, som er etableret i dens deltagende medlemsstat, med mindre disse referencedata allerede er blevet 
registreret i RIAD i henhold til retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16). 

2. Hver enkelt kompetent national myndighed registrerer de referencedata, der fremgår af bilag II, for enheder, der ikke 
er kreditinstitutter, og som er etableret i dens deltagende medlemsstat, medmindre disse referencedata allerede er blevet 
registreret i RIAD i henhold til retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16). 

3. En kompetent national myndighed, i hvis jurisdiktion en enhed, der er et kreditinstitut på det højeste konsolide­
ringsniveau inden for de deltagende medlemsstater, er etableret, skal træffe alle mulige foranstaltninger for nøjagtigt at 
registrere referencedataene for enheder, der er etableret i ikkedeltagende medlemsstater eller tredjelande, og som indgår i 
samme koncern som det pågældende kreditinstitut, i RIAD, med mindre de relevante referencedata allerede er blevet 
registreret i RIAD i henhold til retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16). Med henblik herpå træffer de kompetente 
nationale myndigheder alle mulige foranstaltninger til at registrere de referencedata, der fremgår af bilag I, for enheder, der 
er kreditinstitutter, og de referencedata, der fremgår af bilag II, for enheder, der ikke er kreditinstitutter. 

4. RIAD gør det muligt at behandle referencedata om enheder, som indberettes af en eller flere kilder. Hvis der er to eller 
flere modstridende kilder, rangordnes de relevante datakilder efter reglen for sammensætning i henhold til artikel 4, stk. 5, i 
retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16). 

(7) Rådets forordning (EF) nr. 2533/98 af 23. november 1998 om Den Europæiske Centralbanks indsamling af statistisk information (EFT 
L 318 af 27.11.1998, s. 8). 

(8) Findes på International Organization for Standardizations (ISO) websted www.iso.org 

DA Den Europæiske Unions Tidende 6.4.2020                                                                                                                                            L 106/5   



5. I tilfælde af, at der er modstridende oplysninger om forholdet mellem enheder i grænseoverskridende 
koncernstrukturer, samarbejder de kompetente nationale myndigheder med den kompetente nationale myndighed i hvis 
jurisdiktion et kreditinstitut på det højeste konsolideringsniveau i de deltagende medlemsstater er etableret. 

6. De kompetente nationale centralbanker holdes ikke ansvarlige for misbrug af referencedata, de har registreret i RIAD, 
af andre kompetente nationale myndigheder, nationale centralbanker eller ECB. 

7. Med henblik på at overholde kravene i denne retningslinje skal hver enkelt kompetent national myndighed efter 
bedste evne aktivt samarbejde med det lokale RIAD-knudepunkt, der er etableret i den nationale centralbank i dens 
deltagende medlemsstat. 

Artikel 4 

Politik for vedligeholdelse og revision 

1. De kompetente nationale myndigheder skal efter bedste evne sikre, at alle referencedata, der er registreret i RIAD i 
henhold til denne retningslinje, løbende ajourføres. 

2. De kompetente nationale myndigheder skal sikre, at de referencedata, der er registreret i RIAD i henhold til artikel 3, 
stk. 1, og 2, er fuldstændige, nøjagtige og ajourførte senest på den sidste arbejdsdag før de betalingsdatoer, der er angivet i 
artikel 3 i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 (9). 

Artikel 5 

Registrering af nye enheder 

For at opfylde sine forpligtelser i henhold til denne retningslinje skal hver enkelt kompetent national myndighed samarbejde 
med den nationale centralbank i dens deltagende medlemsstat, hvis en ny enhed skal registreres i RIAD. 

Artikel 6 

Overførselsstandarder 

1. Proceduren for at registrere referencedata i RIAD er beskrevet i dataudvekslingsspecifikationerne, som de kompetente 
nationale myndigheder har adgang til. Hver enkelt kompetent national myndighed registrerer oplysninger enten via den 
standardmæssige ESCB-facilitet via online-opdateringer eller, afhængigt af de nationale ordninger, via den transmissi­
onskanal, som allerede anvendes af den nationale centralbank i dens deltagende medlemsstat. I hvert enkelt tilfælde 
registrerer de kompetente nationale myndigheder de referencedata, der kræves for residente enheder i henhold til denne 
retningslinje, via den dertil beregnede »SUP«-kilde i RIAD. 

2. Inden data registreres i RIAD, udfører de kompetente nationale myndigheder validitetskontroller, som sikrer at de 
relevante referencedata svarer til specifikationerne for dataudveksling. De kompetente nationale myndigheder opretholder 
et tilstrækkeligt antal kontrolprocedurer for at minimere driftsfejl og sikrer, at de referencedata, som registreres via RIAD, 
er nøjagtige og konsistente. 

3. Hvis de kompetente nationale myndigheder ikke har adgang til RIAD som følge af en teknisk fejl, skal de benytte 
nødberedskabet, der er tiltænkt sådanne tilfælde, eller overføre referencedataene via krypteret e-mail til følgende adresse: 
RIAD-Support@ecb.europa.eu. 

4. De kompetente nationale myndigheder kan anvende nationalt tegnsæt ved registrering af referencedata, forudsat at de 
anvender det latinske alfabet. De skal anvende Unicode (UTF-8) for at kunne vise alle specialtegnsæt korrekt, når de 
modtager information fra ECB via RIAD. 

5. En kompetent national myndighed kan indgå tekniske aftaler med den nationale centralbank i dens deltagende 
medlemsstat om registrering af referencedata i RIAD i henhold til denne retningslinje. Selv i sådanne tilfælde er den 
kompetente nationale myndighed dog fortsat ansvarlig for referencedataenes nøjagtighed og kvalitet. 

(9) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 680/2014 af 16. april 2014 om gennemførelsesmæssige tekniske standarder for 
institutters indberetning med henblik på tilsyn i medfør af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 575/2013 (EUT L 191 
af 28.6.2014, s. 1). 
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Artikel 7 

Bekræftelse af modtagelse og fejlmeddelelser 

1. Når de kompetente nationale myndigheder registrerer referencedata i RIAD, foretages valideringskontroller 
automatisk for at kontrollere kvaliteten af de tilvejebragte oplysninger på grundlag af aftalte standarder og valideringsregler. 

2. Når de kompetente nationale myndigheder har registreret referencedataene, foretager ECB et automatiseret backflow, 
der omfatter: 

a) en bekræftelse af modtagelse, som indeholder en opsummering af de opdateringer, der er blevet behandlet og indført i 
det relevante datasæt på korrekt vis, eller 

b) en fejlmeddelelse med udførlige oplysninger om de opdateringer og valideringskontrolprocedurer, der mislykkedes. Ved 
modtagelsen af en fejlmeddelelse træffer den kompetente nationale myndighed omgående foranstaltninger for at 
korrigere dataene og registrere dem i RIAD. 

Artikel 8 

Referencedataenes fortrolighed 

1. Referencedata, der er registreret i RIAD, er underlagt de specifikke bestemmelser vedrørende fortrolighed, der finder 
anvendelse på dem og de kompetente nationale myndigheders indsamling fra enheder. Der må ikke offentliggøres 
referencedata, der er angivet som fortrolige i henhold til disse bestemmelser. Oplysninger fra kilder, der er tilgængelige for 
offentligheden i henhold til national lovgivning, betragtes ikke som fortrolige. 

2. De kompetente nationale myndigheder angiver fortrolighedsstatus for referencedata i overensstemmelse med 
artikel 10 i retningslinje (EU) 2018/876 (ECB/2018/16). 

3. Følgende referencedata er altid fortrolige, dvs. har værdien »C«: 

1) SSM-indberetningskrav 

2) likviditetsundergruppekode og 

3) leder af likviditetsundergruppen. 

Artikel 9 

Ikrafttræden 

1. Denne retningslinje får virkning på den dato, hvor den meddeles til de kompetente nationale myndigheder. 

2. De kompetente nationale myndigheder skal opfylde denne retningslinje fra den 31. marts 2020. 

Artikel 10 

Adressater 

Denne retningslinje er rettet til de kompetente nationale myndigheder. 

Udfærdiget i Frankfurt am Main, den 20. marts 2020.  

Christine LAGARDE 

Formand for ECB     
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BILAG I 

REFERENCEDATA, DER SKAL REGISTRERES FOR ENHEDER, DER ER KREDITINSTITUTTER 

Attribut eller forhold Beskrivelse 

RIAD-kode (RIAD code) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Fødselsdato (birth date) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Lukningsdato (closure date) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

LEI-kode (LEI) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

National identifikationskode (national iden­
tifier) (hvis tilgængelig) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

SUBA ID Identifikationskode for ikke-offentlige enheder, der anvendes til 
indberetning af enheder uden en LEI-kode 

Likviditetsundergruppekode (liquidity sub- 
group code) 

Kode for likviditetsundergruppen, som enheden hører til (hvis relevant) 

Navn (name) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Residensland (country of residence) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Adresse (address) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

By (city) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Postnummer (postal code) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Juridisk form (legal form) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Institutionel sektor (institutional sector) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Detaljer for institutionel sektor (institutional 
sector details) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Kontrol af institutionel sektor (institutional 
sector control) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Markering af opstillet enhed (flag »listed«) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Indberetningsvaluta (reporting currency) Valuta, i hvilken enheden rapporterer til den kompetente nationale 
myndighed 

Regnskabsregler for rapportering på enheds­
niveau (accounting framework for solo re­
porting) 

Regnskabsregler anvendt af enheden, når den indberetter på enhedsniveau 

Regnskabsregler for konsolideret rapporte­
ring (accounting framework for consolidated 
reporting) 

Regnskabsregler anvendt af enheden, når den indberetter på konsolideret 
niveau 

Ultimo regnskabsåret (accounting year end) Måned og dato, hvorefter enheden lukker sit årsregnskab. 

Virksomhedsforanstaltninger (corporate ac­
tion) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Dato for virksomhedsforanstaltninger (date 
of corporate action) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

SSM-indberetningskrav (SSM reporting re­
quirements) 

SSM-indberetningskrav, som en enhed er underlagt (flere værdier er mulige 
for en enhed) 

Leder af likviditetsundergruppen (head of the 
liquidity sub-group) 

Markering, der identificerer den enhed, der repræsenterer lederen af 
likviditetsundergruppen 

SSM-enhedstype (SSM entity type) Type af enhed til tilsynsformål 
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Attribut eller forhold Beskrivelse 

SSM-tilsynsland (SSM country of supervision) Land, hvor der føres tilsyn med enheden 

SSM-indberetning til EBA (SSM EBA repor­
ting) 

Institutter, der skal indberettes til Den Europæiske Banktilsynsmyndighed 
(EBA) i henhold til den sekventielle metode, jf. EBA’s afgørelse 
EBA/DC/2015/130 

EBA-liste for benchmarkingporteføljer (EBA 
list for benchmarking portfolio) 

Denne attribut angiver de institutter, der er opført på EBA's liste for 
benchmarkporteføljer, jf. EBA's afgørelse EBA/DC/2016/156. 

Forbindelse til det direkte kontrollerende 
moderselskab (link to direct controlling pa­
rent) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Forbindelse til det ultimative kontrollerende 
moderselskab (link to ultimate controlling 
parent) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Forbindelse til ascendent under direkte tilsyn 
(link to direct supervised ancestor) 

Moderselskab, der er en enhed under tilsyn, og som direkte eller indirekte 
ejer/kontrollerer enheden 

Forbindelse til den ultimative ascendent un­
der tilsyn inden for SSM (link to ultimate su­
pervised ancestor within SSM) 

Enhed under tilsyn, der er hjemmehørende i en deltagende medlemsstat, og 
som er den øverste enhed under tilsyn i en koncern under tilsyn 

Forbindelse til den ultimative ascendent un­
der tilsyn uden for SSM (link to ultimate su­
pervised ancestor outside SSM) 

Det ultimative moderselskab i koncernen, der er hjemmehørende i en 
ikkedeltagende medlemsstat eller i et land uden for EU. Et ultimativt 
moderselskab uden for SSM bør kun indberettes, hvis dette moderselskab er 
et institut, der er under tilsyn af et kreditinstituts tilsynsmyndigheder i det 
pågældende land   
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BILAG II 

REFERENCEDATA, DER SKAL REGISTRERES FOR ENHEDER, DER IKKE ER 
KREDITINSTITUTTER 

Attribut eller forhold Beskrivelse 

RIAD-kode (RIAD code) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Fødselsdato (birth date) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Lukningsdato (closure date) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

LEI-kode (LEI) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Nationale identifikationskoder (national 
identifiers) (hvis tilgængelig) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Likviditetsundergruppekode (liquidity sub- 
group code) 

Kode for likviditetsundergruppen, som enheden hører til (hvis relevant) 

Navn (name) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Residensland (country of residence) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Adresse (address) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

By (city) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Postal code (postal code) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Juridisk form (legal form) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Institutionel sektor (institutional sector) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Detaljer for institutionel sektor (institutional 
sector details) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Kontrol af institutionel sektor (institutional 
sector control) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Markering af opstillet enhed (flag »listed«) Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Virksomhedsforanstaltninger (corporate ac­
tion) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Dato for virksomhedsforanstaltninger (date 
of corporate action) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Leder af likviditetsundergruppen (head of the 
liquidity sub-group) 

Markering, der identificerer den enhed, der repræsenterer lederen af 
likviditetsundergruppen (hvis tilgængelig) 

SSM-enhedstype (SSM entity type) Type af enhed til tilsynsformål 

SSM-tilsynsland (SSM country of supervision) Land, hvor der føres tilsyn med enheden 

Forbindelse til det direkte kontrollerende 
moderselskab (link to direct controlling pa­
rent) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 

Forbindelse til det ultimative kontrollerende 
moderselskab (link to ultimate controlling 
parent) 

Som i forordning (EU) 2018/876 (ECB/2018/16) 
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Attribut eller forhold Beskrivelse 

Forbindelse til ascendent under direkte tilsyn 
(link to direct supervised ancestor) 

Moderselskab, der er en enhed under tilsyn, og som direkte eller indirekte 
ejer/kontrollerer enheden 

Forbindelse til den ultimative ascendent un­
der tilsyn inden for SSM (link to ultimate su­
pervised ancestor within SSM) 

Enhed under tilsyn, der er hjemmehørende i en deltagende medlemsstat, og 
som er den øverste enhed under tilsyn i en koncern under tilsyn 

Forbindelse til den ultimative ascendent un­
der tilsyn uden for SSM (link to ultimate su­
pervised ancestor outside SSM) 

Det ultimative moderselskab i koncernen, der er hjemmehørende i en 
ikkedeltagende medlemsstat eller i et land uden for EU. Et ultimativt 
moderselskab uden for SSM bør kun indberettes, hvis dette moderselskab er 
et institut, der er under tilsyn af et kreditinstituts tilsynsmyndigheder i det 
pågældende land   
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til endelig vedtagelse (EU, Euratom) 2020/227 af Den Europæiske Unions almindelige 
budget for regnskabsåret 2020 

(Den Europæiske Unions Tidende L 57 af 27. februar 2020) 

På side 18, under »A. Indledning samt det almindelige budgets finansiering«, 

læses tabel 4 således: 

»TABEL 4 

Beregning af bruttoreduktionen af BNI-bidrag for Danmark, Nederlandene og Sverige og finansieringen heraf i 
henhold til artikel 2, stk. 5, i afgørelse 2014/335/EU, Euratom (kapitel 1 6) 

Medlemsstat Bruttoreduktion Andele i BNI- 
beregningsgrundlag 

BNI-nøgle anvendt på 
bruttoreduktionen 

Finansieringen af 
reduktionen  

(1) (2) (3) (4) = (1) + (3) 

Belgien  2,84 32 315 590 32 315 590 

Bulgarien  0,36 4 143 098 4 143 098 

Tjekkiet  1,27 14 439 375 14 439 375 

Danmark – 146 333 564 1,91 21 737 317 – 124 596 247 

Tyskland  21,65 246 111 806 246 111 806 

Estland  0,17 1 878 136 1 878 136 

Irland  1,64 18 636 293 18 636 293 

Grækenland  1,16 13 208 785 13 208 785 

Spanien  7,64 86 854 423 86 854 423 

Frankrig  14,94 169 899 670 169 899 670 

Kroatien  0,32 3 689 222 3 689 222 

Italien  10,80 122 742 708 122 742 708 

Cypern  0,13 1 469 414 1 469 414 

Letland  0,19 2 200 219 2 200 219 

Litauen  0,28 3 236 611 3 236 611 

Luxembourg  0,26 2 963 014 2 963 014 

Ungarn  0,85 9 622 538 9 622 538 

Malta  0,08 888 410 888 410 

Nederlandene – 782 321 749 4,89 55 561 753 – 726 759 996 

Østrig  2,43 27 650 415 27 650 415 

Polen  3,15 35 857 741 35 857 741 

Portugal  1,24 14 093 655 14 093 655 

Rumænien  1,33 15 165 924 15 165 924 

Slovenien  0,30 3 397 489 3 397 489 

Slovakiet  0,59 6 689 472 6 689 472 
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Medlemsstat Bruttoreduktion Andele i BNI- 
beregningsgrundlag 

BNI-nøgle anvendt på 
bruttoreduktionen 

Finansieringen af 
reduktionen  

(1) (2) (3) (4) = (1) + (3) 

Finland  1,46 16 644 634 16 644 634 

Sverige – 208 243 919 2,88 32 713 177 – 175 530 742 

Det Forenede Konge­
rige  

15,22 173 088 343 173 088 343 

I alt –1 136 899 232 100,00 1 136 899 232 0 

BNP-prisdeflator for EU, udtrykt i EUR (økonomisk prognose fra foråret 2019): a) 2011 EU-27 = 100,0000 / b) 2013 EU- 
27 = 102,9958 c) 2013 EU-28 = 102,9874 / d) 2020 EU-28 = 112,5551 

Fast beløb for Nederlandene: i 2020-priser: 695 000 000 EUR × [(b/a) × (d/c)] = 782 321 749 EUR 

Fast beløb for Sverige: i 2020-priser: 185 000 000 EUR × [(b/a) × (d/c)] = 208 243 919 EUR 

Fast beløb for Danmark: i 2020-priser: 130 000 000 EUR × [(b/a) × (d/c)] = 146 333 564 EUR«   

DA Den Europæiske Unions Tidende 6.4.2020                                                                                                                                          L 106/13   



Berigtigelse til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) 2020/469 af 14. februar 2020 om 
ændring af forordning (EU) nr. 923/2012, forordning (EU) nr. 139/2014 og forordning (EU) 2017/373 
for så vidt angår krav til lufttrafikstyring/luftfartstjenester, udformning af luftrumsstrukturer og 

datakvalitet, sikkerheden på baner og om ophævelse af forordning (EU) nr. 73/2010 

(Den Europæiske Unions Tidende L 104 af 3. april 2020) 

Side 112, bilag III, punkt 4), litra a), nr. ii), i, ændringerne til punkt ATS.OR.405 i bilag IV til gennemførelsesforordning (EU) 
2017/373: 

I stedet for: »ATS.OR.405Anvendelse og tilgængelighed af VHF-nødkanalen 

a) Som fastsat i artikel 3d skal VHF-nødkanalen (121,500 MHz) anvendes til reelle nødsituationer, 
herunder:« 

læses: »ATS.OR.405Anvendelse og tilgængelighed af VHF-nødfrekvensen 

a) Som fastsat i artikel 3d skal VHF-nødfrekvensen (121,500 MHz) anvendes til reelle 
nødsituationer, herunder:«.     
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